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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 

hova ugy a lap beltartalmi 

részét illető közlemények, 

mint az előfizetések, hirdet- 

mények, nyilttéri czikkek 
stb. intézendők. 

, 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
. 6rt -kr 

Féil évre... frt-kr 
Negyed évre. I1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt - k! 

Egyes szám ára ő kr. 

Egy évre 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy anna 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta 
tásnal 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 

A ,Székelyföld" czimü politikai, köz
gazdasági, 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint
 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal e
lőfizetést nyi- 

tunk: 
6 írt - kr. Egy évre. 

Félévre. 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben
 elfogadtat- 

nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizeté
seikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőin

ket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb
 megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne f
orduljon elő. 

A „Szekelyfölde kiadó-hivatala. 

Magyarország államkormá
ny- 

zata. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. junius 26. 

I. 

A kormányon ülő nagy többség elvei s 

minden alkalommal hangoztatott állitásunk 

megokolása végett érintsuk azon kormá
ny- 

zati motivumokat, mik Magyarországot a mü- 

veltebb államok módjára bámulatos gyor
sa- 

sággal viszik előre, mik hivatva vannak, 
ha- 

zánkat a jövőben a megérdemelt magas
latra 

enmelni. 
A kormány jelenét egy szorgalmas és cz

él- 

jának tudatában levő mult köti össze a kez- 

dettel. Midőn átvette a terhes feladato
t, heverő 

akták-, rendezetlen munkákkal 
kellett talál- 

koznia, melyeket megfeszitett szorgalo
mmal 

és rátermett éles észszel lehetett csak a ren- 

des kerékvágásba terelni. A tizenkét é
v előtti 

viszonyok, melyek fejletlenségüknél fogva 

oly kéteseknek mutatkoztak, megváltozván, 

nagy részben szerencsés állapotokat terem- 

tettek. A közoktatás, hadügy, pénzügy, köz- 

igazgatás és egyebek rendezésével, melyeket 

az általános művelődés és a nagyobb hatal- 

makhoz való alkalmazkodás oly nagyon ki- 

vánt, a multaknak sirján egy boldogabb, ele- 

venségünkhez méltóbb jelent teremtett, figyel- 

met és tekintélyt szerzett nekünk az európai 

kontinensen, visszaszerezte faji szuprema- 

eziánk föltételét: a neruzeti életet, s tért nyi- 

tott a versenynek, mely egyedül tehet vala- 

mely népet nagygyá és boldoggá. 

Ezen valóban terhes és rátermettséget 

igénylő munkája daczára nem tudott ránézve 

megnehezedni a kormányzat; oly üdeés friss 

az ma is, mint volt kezdetben, midőn a nem- 

zet nagy megelégedésére elfoglalta ama he- 

lyet, melyre ma tisztelettel s elismeréssel te- 

kint fel minden elfogulatlan, önérzetes ma- 

gyar. Erős akarattal tartja kezében a zászlót, 

melyre az általános müűvelődésen kivül, mi 

áthatni kezdette népünknek legtávolabb eső 

rétegét is, ez van irva: magy ar nemze ti 

élet és közboldogság. Törekvése a 

nemzet javára van irányozva; léptei után 

terem; éles belátásával a körülményeket a 

közjó szolgálata alá tudja terelni. 

Ezt mutatja a mult, ezt a jelenben minden 

mozzanat; mert a ki ismeri az államélet kö- 

rülményeit, melyek a változott európai viszo- 

nyok között félelemre keltenek, a végtelen 

gondba kerülő beléletet, melynek az állam 

legnagyobb szorgalma és tapintata mellett 

abban, hogy bármelyik politikai elem ver- 

gődött volna uralomra, helyesebben oldotta 

volna meg szerepét, vagy több eredmény, 

mindinkább nyilvánuló boldogság és áldás 

sem lehetett minden oldalról a czélba vett 

jóllétet megteremteni: nem fog kételkedni 

hála és elismerés fakadna nyomain, mint épen 

most. El kell ismernünk, hogy Magyarország 

kormányzata ha nem is kifogásta an minden 

részben, mert hiszen „errare humanum est, 

de minden elfogulatlan, pártérdektől ment 

honpolgárt kielégit. Az állam ügyeit kitartó 

szivóssággal intézi; tekintettel van arra, hogy 

minden intézkedése, hozott törvénye a nép 

természete és sajátságaihoz legyen alkalmaz- 

va, helyesen fogván fel ama igazságot, hogy 

csak azon intézkedés jár haszonnal, mely a 

nép természetéből kel. 

Jellemében nagy mértékben nyilvánul a 

megkivántató erősség, mert hiszen minden- 

nap teljesedik az enuncziáczió, melyetanagy- 

váradi beszéd küldött a szélrózsa minden irá- 

nyába. A bevégzett ülés-szak a közhasznu 

intézkedések és a hozott törvények egész so- 

rozatát tünteti föl. A kiadás és bevétel közötti 

arány helyreállitása szempontjából a pénz- 

ügy rendezésére meg van vetve azon alap, 

melyen az a hátralevő négyévi országgyülési 

eyelus alatt helyrehozható; ez állitás mellett 

bizonyit az adó alapok megkimélése és az 

adó-anyagoknak helyesebb alapokra való 

fektetése. A dohány-monopolium, szeszadó- 

reform, a regale megváltása tetemesen lendi- 

tenek a pénztár helyzetén; a bélyegilleték, 

czukor, sör, hus és borból befolyó jövedel- 

mek erős bizonyitékai a financziális viszonyok 

rendezésének. 
A törvényhozás különféle szakaszaiból 

szintén messze kimagasló intézkedések tör- 

téntek. A Németországgal megkötött vám- 

szerződés, a romáuiai határrendezés, a nép- 

felkelői szervezet, a tartalékosok és póttarta- 

lékosok behivásáról szóló törvényeknek életbe 

léptetése mind, mind a kormányzat tapinta- 

tossága, munkásságáról tesz bizonyságot. Az 

után az árverések körül történt visszaélések 

megakadályozása okából az árucsarnokok 

A „Szekelyfölde tárczája. 

A vádlott Ámor. 

Wieland után németből forditotta
 Aphrodite. 

(Folytatás.) 

Mig az előbb megnevezettek bölcse
lkedtek, az 

alatt Juno pávája vánkoson ülve 
szemben a leg- 

nagyobb tükörrel, feje felett kiterjes
ztett legyező- 

jével, mulatott saját képmásával. Ap
ollónak haty- 

tyuja, melyet a muzsák neveltek, lába
inál foglalt 

helyet; hosszu szép nyakát a pávának kebléig 

emelve fel, ott pihent. Ezen állást Le
dának haty- 

tyujától leste el. 

Z Oh, legszebb! - mond a hattyu epe
dő köl- 

tői hangon - mit nekem a világ!? Én
 nem szi- 

dom és nem kivánom azt megváltozva
 látni. Hisz 

az ifjuság korában és a hold fénye mell
ett nem 

látszik az oly rossznak és csunyának; és hogy 

reám nézve legjobb lenne benne minden, 
a végre 

Zeustól csak ama kegyet kérném, hogy tége
d bir- 

hassalak, és oly sok szemem legyen bámulhatá- 

sodra, a hány toll köriti bájos testedet fejed fele
tt. 

E gondolat nem uj, bevallom, de mintáu
l szolgál- 

hatna egy sonettre. Oh, legszebb ! tehozzád irva, 

mily üde fényt vetne ez a szerelmesekre! 

mert elkoptatott eszmék helyett a köl
tök a leg- 

édesebbeket használhatnák fel ezáltal és forgat- 

hatnák azt sokféleképen, oh, páva asszonyom, 

mert eme művészetet nem minden koszoruzott 

udvari költő birja ám, légy meggyőzödvel! 

- Nem, nem, hattyu uram, ha ámbra- és myrha- 

illattal lenne is füszerezve sonetted, el kell most 

innen távoznunk. Nézd, intenek felénk amott az 

Antiehambréból audiencziára, és az istenek
 tanács- 

kozásánál nekünk jelen kell lennünk. 

Második rész. 

Szeretett fivérek, rokonok, növérek, fiaim és 

leányaim, ti dicsők, hatalmasok rang és állás sze- 

rint! - mond a trónról, megnyitva a gyülést, a 

körülálló és ülő istenek- és istennőkhöz intézve 

szavait, Zeus - tudjátok azt, hogy én a zajt, lár- 

mát és viszályt sohase kerestem, sőt mindig ke- 

rültem, kevés szavu lévén közöttetek. Tehátrövi- 

den szólva, tudjátok azt, hogy már többször emelt 

panaszt a consortokkal együtt Minerva leányom 

„Amathurt asszonyának fiára" ; panaszuk hangzik 

ugy az Olymp magaslatain, mint alant a földön, 

betöltvén gyakran az ürt. Igaz, hogy furcsán 

tudatnak mindenfelől ugyannyira, hogy már birás- 

kodó tekintélyemnél fogva utána kell néznem a 

! dolognak. Oly vádlott ő, kihez a látszat kegyet- 

len volt, és még daczczal tetézé felhalmozott vét- 

viseli magát néha a fiu; naponkint sok csinjáról 

keit; kevélysége, fenhéjázása elszakitá a türe- 

lemnek erős fonalát is; és ime, most is mi tartóz- 

tatja őtitt előttünk, birói előtt, megjelenni? Tudja 

pedig jól, hogy hasonló esetekben igazság szerint 

erőszakkal is ide kell őt hozni. Azonban megmu- 

tatni a világnak azt, hogy kihallgatatlanul itéltük 

őt el, nem fogjuk, remélem (mert hol titokban, hol 

nyiltan mindenki vele tart). Ép azért ügyvédéül 

nevezzük ki Sancher atyust. 
- Papa, - szól közbe Venus, az ügyvédre 

nézve - fiam nevében sok oknál fogva óvást 

teszek. 

- Miért, leányom? Ha nem csalódom, maga 

Naso és Aretin Péter a te ügyeidre nézve nyo- 

moru kontárok e bölcscsel szemben. 

- En - mond Venus - az e fajta tudósokkal 

szemben mindig idegen és bizalmatlan voltam, 

mert nem volt sem ügyem, sem alkalmam, öket 

megismerni, de tudori kalap nélkül is hivatva és 

képesnek érzem magamat arra, hogyszükség ese- 

tében bátran küzdjek és győzzek a szeretetnek és 

jognak fegyverével. 

- Jol van, laányom; tedd, a mit akarsz; tehát 

térjünk a dologra - mond Zeus és Sancher tu- 

dósnak int, hogy távozzék a teremből. 

Erre feláll egyfelől Minerva, másfelől Hymen, 

szószólóul a panaszosok részéről, és szót kérnek; 

Vezeket követik rendre, felállván pamlagjaikról: 



rendezése, a nagyon is meggyengült állat- 
egészségügy emelése érdekében hozott tör- 
vény, a halászati szabadalom körvonalazása 
és jövedelmezőbbé tétele egyaránt befolynak 
arra, hogy a lefolyt ülés-szak alatt is a kor- 
mányzat hasznossága és jóindulatáról tanus- 
kodjanak. 

Ezeknek daczára mégis nem egyszer kellett 
érezni az ellenzék törekvését, melylyel a kor- 
mányon ülő nagy többséget megbuktatni 
iparkodott; de nagyon jó, hogy igy történt, 
mert ennek is megvoit a maga haszna. A 
szabadelvü-párt a helyzetet fölismervén, hall- 
hatóvá tette eloguentiáját; elismert ügyes- 
séggel vezette a nagy többséget a financziális 

politikának gyakorlatias és hasznos voltára. 
Megmutatta az ellenzéknek, mely izgalmas 
és tüzetesebb jelenetek nélkül érdekei iránt 
mindig kiváló elevenséget mutatott, hogy ő 
sem akar mást, mint a magyar állameszme 
érvényesülését és hazánk közgazdasági fejlő- 
dését. 

Meg vagyunk győződve arról, hogy a kor- 
mánynak jóindulatu intézkedései, a lefolyt 
ülésszakban kifejtett munkássága minden 
értelmes és pártküzdelemtől irtózó honpolgár- 
ban hálás talajra talál. Erősen hisszük, hogy 

sokan egyetértenek velünk, midőn a tapasz- 
taltak alapján igy szólunk: Magyarországnak 
államkormányzata olyan kezek között van, 
melyekben elég erő és bátorság van ahhoz, 
hogy általa a haza minden fia boldog legyen, 
a hazán kivül pedig a magyar név, melyről 
egy eseményekben gazdag történeti mult be- 
szél, tiszteltessék és becsülte ssék. 

Fejér Ignácz. 

SZEMLE. 
A delegácziókból. Mindkét delegáczió jun. 

28-án nyilvános ülést tartott. A magyar delegáczió 
ülésén Tisza Lajos gróf elnök megemlékezett III. 
Frigyes császár elhunytáról és általános helyes- 
lés mellett inditványozta, hogy a delegáczió rész- 
véte jegyzőkönyvileg is kifejeztessék. Az osztrák 
delegáczió vita nélkül elfogadta a külügyi és had- 
ügyi költségelőirányzatot. Az osztrák delegáczió 
költségvetési bizottsága még 22-én intézte el a 
közös pénzügyminiszteri és bosnyák költségve- 
tést. 

A delegácziónális ülésszak már valószinüleg a 
héten végződik. 

Ausztria-Magyarország már elküldte válaszát 
Németországnak az együttes vámrendszabályokról 
szóló javaslataira, melyek hir szerint lényegök- 
ben az orosz gabona-behozatal ellenében való ha- 
tár-zárt involválnák. Ausztria-Magyarország e vá- 

laszában kijelenti, hogy meg van győződve bizo- 
nyos rendszabályok szükségéről s késznek nyi- 
latkozott a kérdés tárgyalására, egyuttal azonban 
utal a monarchia kereskedelmi politikájának Né- 
metországgal szemben való állapotára s a német 
kormány előtt annak azohajának ad kifejezést, nem 
lenne-e helyes a két czélt egybekötni. A válasz 
erre Berlinből még nem érkezett meg. 

Az uj császár. Bismarck a szövetségtanács- 
ban kijelentette, hogy a császár átlátva felelőssé- 
gét, bizva szövetségeseinek támogatásában, ma- 
gára vállalja s legfőbb feladatának tartja a biro- 
dalmi alkotmány megőrzését, a birodalmi területek- 
nek és jogoknak megvédelmezését a bel- és kül- 
politikában. A császár azon uton haladand, a me- 
lyen elődeinek sikerült a szövetségesek szeretetét, a 
külföld bizalmát annyira megnyerni, hogy a német 
birodalom erejében a béke zálogát látták. A csá- 
szár, hogy szándékait nyilvánvalóvá tegye s min- 
den kételyt személyesen eloszlasson, összehivta 
a birodalmi gyülést. 
A császár és a császárné, a „Nat. Ztg" szerint, 

az őszszel fogják magukat mint porosz királyi 
pár megkoronáztatni. 

Vilmos és Sándor császárok találkozásának hire 
élénk érdeklődést kelt az európai sajtóban. Ber- 
linből azt terjesztik, hogy a találkozás eszméjét 
orosz részről penditették meg. Jelenleg ez ügyben 
a német és az orosz advarok közt tárgyalások 
folynak a programm részleteinek megállapitása 
iránt. Azt hiszik, hogy Vilmos császár és Sándor 
czár találkozása augusztusban, valamelyik német 
kikötő városban fog végbe menni. - Ezzel szem- 
ben kétszeres feltünést kelt Vilmos császárnak azon 
nyilatkozata, mely szerint azt mondotta Vladimir 
orosz nagyherczegnek, hogy a legélénkebb óhaja 
fentartani az orosz kormánynyal és nemzettel 
azon baráti viszonyokat, melyek nagyatyja és 
atyja alatt fennállottak. E nyilatkozat nem ellen- 
kezik ugyan a hármas szövetséghez való hű ra- 
gaszkodással, mely épen I. Vilmos császár alatt 
köttetett s II. Frigyes alatt is sértetlenül fennál- 
tott, de azért mégis nem csekély figyelmet kelt a 
politikai világban. 

Egy pétervári távirat szerint az oroszok most 
azt mondják, hogy egyedül az ideges Ausztria- 
Magyarország zavarja Európa békéjét, de azért 
nem kell félni a béke komolyabb megzavarásától, 
mert most ismét Bismarck lépett fel, mint a béke 
leghatározottabb védője. Az orosz sajtó folyton 
támadja Ausztria-Magyarországot Szerbia miatt 
s azt állitja, hogy az utóbbit pénzügyileg tönkre- 
tette. 

Varsó védmunkálatai befejeztettek. Ezen véd- 
munkálatok létesitése által a város elsőrangu erős- 
séggé tétetett s most a hadügyi kormányzat egy 
bizottságot nevezett ki, mely tanulmány tárgyává 
teszi, mi módon volna felszerelendő és ellátandó 
a város azon esetre, ha esetleg osiromozás alá ke- 
rülne. 

. 

Kormányválság fenyegeti Bulgáriát. A liberá- 
lis és konzervativ miniszterek nem tudnak meg- 

Aurora és Diana; mellettük jön a jó férj is: 
Vulcan. 

Pallas asszony egyet-kettőt köhintve s fátyolát 
hátra vetve, mélyen, kecsesen meghajlik a trón 
előtt és elkezd beszélni. Csak az a kár, hogy a mo- 

dort, melyet ezalatt kifejt karjai és kezeinek moz- 
dulatai és pillantásaival, mi az egészben legtöbbet 
ér, leirni nem lehett 

- Zeus atyám és ti halhatatlanok mindnyájan, 
midőn mi előttetek mint Amornak vádlói állunk, 
a legrendkivülibb esetben és aállásban vagyunk, 
minőben valaha csak vádlók lehettek és lehetnek. 
Nehezünkre esik azt bizonyitanunk, hogy vádunk 
lehetséges; hallgatnánk inkább és habozva állunk; 
azonban ha hallgatunk, mindennap cseng füleink- 

be a mindenfelől hangzó kiáltás ugy az Olymp- 
ról, mint a földről, a közös tettek és bünök felől. 
Rég türünk töle már és boszut követelünk, és ki 

ellen? Egy istenség ellen. Lehetséges-e? Alig 
hihetünk szemeinknek. Minő véleménynyel lesz 
felőlünk az utókor? A dolgoknak összhangja meg- 
zavartatik; az isteneknek tekintélye megalázta- 
tik; az egész teremtés, a természet felfordul; és 

mindez ki által és ki miatt? Egy fiucska által, a 
ki még e mellett isteni hatalommal bir és ezzel 
visszaél. Ime, Cythere is pirulhat érte, hogy ily 
ifjut nevelt és magát anyjának kell neveznie. És 
ö, Amor, mit tesz? Azt állitja, hogy mielőtt a 
chaos eloszlott volna a teremtéskor, mielőtt az 

istenek léteztek volna, ő már, mint első isten, léte- 
zett. És ne gondoljátok, hogy e hangon való di- 
csekvése gyermekek és mámorosoknál szokásos 
butaságból ered. Oh, nem! A ravasz ficzkó ezáltal 
tekintélyét akarja növelni a halandóknál. Es azon 
előnyt huzza ezen állitásból, hogy azt hiszik a 
földön, miszerint ő az égi jó szellemekhez tarto- 
zik és a lelkeket jobb irányba tereli, azon lelke- 

ket, kikhez azért nem férhet, mert ő a Venus fia 

- mond lesujtó tekintettel Venus felé. - Ép azért, 
hogy eme lelkeket tévutra vezesse, játsza a ra- 
vasz a tisztát és a jót. Beszél metaphysikáról, fe- 
cseg mennyei üdvről és oly szerelemről, mely 
puszta látással táplálkozik, oly lángról, melyben 

a bünös vágyak felemésztődnek, s hasonólan her- 
nyókhoz, általa pillangokká válván, visszatérnek 
a láthatatlan tartományokba, hol születtek. A kép- 
mutató! Nem hitette-e el Diana nymphájával, 
hogy akként lehet szeretni, hogy a sziv nyugod- 
tan dobogjon és hidegen maradjon annak kebe- 
lén, kit szeret, miként a bércz hava ? Nem látható 
ezen állitásban a háló és a tőr, melylyel az okos 
leányt megfogni akarta? Egy ostoba liba bizo- 
nyára megfogni engedte volna ezáltal magát. 
Mindez azonban, bár ígen sok, gyerekjáték ahhoz 
képest, a mi minket panaszra hiv fel. / 

(Folytatása következik,) 

állapodásra jutni a Popov-ügyben s ebből eredtek 
köztük a differencziák. Hetek óta folynak már a 
tárgyalások s az ügy még ma sincs elintézve. 
A fejedelem állitólag inkább Sztoilov és Nacse- 
vics miniszterek részén van. Ezek ugy, mint a fe- 
jedelem a Popov elleni itélet megsemmisitését és 
uj tárgyalás kitüzését tartják szükségesnek. A 
liberális miniszterek azonban az itélet megerősi- 
tését követelik s nem bánják, ha azután kegyel- 
met nyer az őrnagy. Nacsevics és Stoilovel van- 
nak határozva, hogy ha az itélet meg nem semmi- 
sittetik, lemondanak, mert - ugy mond Nacsevics 
- nem türhetik, hogy náluk ártatlan emberek 
szenvedjenek. A fejedelmet azonban lemondásuk 
esetére is támogatni fogják. 
A válságnak valószinüleg véget fog vetni a 

legközelebb tartandó minisztertanács, mely czél- 
ból az összes miniszterek Szófiába érkeztek. Stam- 
bulovot és nejét a szofiai pályaházban nagy számu 
közönség várta és szivélyessen üdvözölte. 
A bolgár kormány kellemetlenségeit növeli az 

az esemény, mely a mult héten adta elő magát. Szó 
fiából jelentik, hogy II. Sándor czár mauzoleumara 
három bolgár tiszt reálőtt. Ez esemény a válság 
kitörését siettetni és a bonyodalmakat csak nö- 
velni fogja. 
Ferdinánd fejedelemnek a német főkonzul általi 

megsértése élénk megbeszélés tárgyát képezi ez 
idő szerint a bolgár politikai körökben. Mult év- 
ben ugyanis Bismarck a német ügyvivönek azon 
utasitást adta, hogy a fejedelmet csupán csak ma- 
gyar honvéd-tisztnek tekintsék, a ki Bulgáriában 
utazást tesz. Ennek az utasitásnak a jelenlegi szó- 
fiai német főkonzul sajátságos magyarázatot adott. 
Midőn Frigyes császárért Szófiában gyász-isteni- 
tisztelet tartatott, Eichenberger német főkonzul 
kijelentette, hogy azon esetre, ha Ferdinánd feje- 
delem ez alkalomból a templomban megjelenik, 
ő kötelességszerüleg föl fog kelni s elhagyja a 
templomot. A diplomácziai karban - mint a Corr. 
del Est értesül - a konzul ezen eljárását, mint a 
mely az utasitást helytelenül értelmezte, s a feje- 
delmet megsértette, helytelenitik. 

Francziaországban a köztársasági pártok az 
utóbbi időben megerősödtek. A bonapártisták és 
boulangisták közti meghasonlás némi tekintetben 
az ő javukra szolgált. Ennek jelei mutatkoztak a 
charentei megyei választásnál, a hol Boulanger 
kebelbarátja Dérouléde megbukott. 
A francziák egyetértésének konszolidácziójára 

mutat az a körülmény, hogy a szenátus egyhan- 
gulag megszavazta a hadügyminiszter által kért 
370 millió frank hitelt, mely a tüzérségés mű- 
szaki csapatok átalakitására fog fordittatni. Min- 
denesetre érdekes tünemény, hogy a hadügymi- 
niszternek úgy szólván indokolni sem kellett a 
rendkivüli hitel iránti javaslatát. 
A polgár hadügyminiszter Freycinet egyéb- 

iránt más irányban is a hadseregre hivja fel a 
közfigyelmet. A minisztertanácsban bejelentette, 
hogy legközelebb Ipróba-mozgósitás fog elren- 
deltetni s azon ő személyesen részt vesz. A moz- 
gósitási kisérlet julius hó elsején fog megtörténni. 

Adó-ügy. 

Körrendelet. 

A tekintetes városi polgármesterés 
k. jegyző uraknak. 

A Nagyméltóságu m. kir. Pénzügyministerium 
nagy sulyt fektetvén arra, hogy az adózó közön- 
ség hova-előbb tudja az évi összes adójának meny- 
nyiségét, fölhivom a czimet, miszerint haladék 
nélkül hirdesse ki községeiben (városában) a 
szokásos módon, hogy az adózó könyvecskékbei 
előirás végett és pedig a községben fizetők a köz- 
ségi adószedőnél, a kir. adóhivatalnál fizető adó- 
zók az illető kir. adóhivatalnál 8 nap alatt min- 
denki jelentkezzék, s ennek minden községbeni 
megtörténtét a nap megjelölésével, melyben a ki- 
hirdetés történt, ide jelentse be. 
Az alkalómmal azt is jelentse ide be, hogy azok, 

a kik a folyó évben először jöttek adózás alá, 
adózó könyvecskével eddig el lettek-e látva, mi 
ha eddig nem történt volna meg, ezek részére az 
adózó könyvecske azonnal kiállitandó és a hely- 
ben lakóknak pedig az azok lakhelyét képező 
község (város) közege által kézbesittesse. 

8.-Szentgyörgyön, 1888. jun. 22. 

Babarczy Ferencz, 
kir. adófelügyelő. 

Körrendelet. 
A tekintetes városi polgármester és 

ak. jegyző uraknak. 

A Nagyméltóságu m. kir. Pénzügyministerium 
folyó évi 85177. sz. a. kelt magas körrendelettel 
megengedni méltóztatott, hogy az állami közadó- 
tartozások e vármegye egész területén az öszi 
vetések learatásáig végrehajtás utján a mező- 



nyilvánosság előtt beszámolván, 

gazdálkodással foglalkozó adózóktól ne követel- 
tessenak. Ennek alapján fölhivom a czimet, misze- 

azok természetével biró egyéb kincstári tartozá- 
sokért árverezést folyó évi augusztus hó végéig 
ne foganatositson, a folyamatba tett kielégitési 
végrehajtásokat tehát (az árverezést) a zálogolás 
fenntartása mellett fennti napig tartsa függőben 
s az árverezéseket csakis folyó évi szeptember 
1-étől kezdődő időre tüzze ki. 

Ez alkalommal azonban figyelmeztetem, hogy 

csak az árverezés lévén felfüggesztve, a biztosi- 
tási eljárás elhanyagolásából felmerülő károso- 

dásért a község előljárósága felelős marad. 
Ha azonban oly eset adná elő magát, a hol a 

czim az árverés elhalasztása által a kir. kincstár 

érdekét veszélyeztetve látná, felelősség terhe alatt 

kötelezem a czimet, hogy az árverezés megtartása 

iránt minden egyes esetben ide, Jelen rendeletre 

hivatkozva, azonnal jelentést tegyen. 

s.-Sztgyörgyön, 1888. jun. 22. 

Babarczy Ferencz, 
kir. adófelügyelő. 

A kereskedő-ifjuság malatsága. 

Mélyen t. szerkesztő ur! 

Engedje meg, hogy b. lapjában a helybeli ke- 

reskedő-ifjak társulata által fölyó hó 24-én rende- 

zett nyári mulatságnak anyagi eredményéről a 
egyuttal annak 

nevezetesebb mozzanatairól is ez alkalommal rö- 

vviden megemlékezhessünk. 

D. e. tiz orakor érkezett meg testvér-egyletünk 

8 tagból álló bizottsága, László Gerő elnök ur 

vezetése alatt. Bizottságunk azonnal tiszt
elegvén 

kedves vendégeinknél, nyomban házi elszálláso- 

lásról gondoskodott. Ebéd után 2 órakor vonult
 

le az ifjuság, élén a brassói küldöttseggel. A hely- 
szinén társulatunk részéről éljenzések és 

üdvözlő 

beszéddel fogadtattak. 
Az e napra felderült felette szép idő igen nagy 

és fényes közönséget 

szitett kedves rétbe, hol már 4 órakor zsufolt 

közönség állott tánczra készen az erre berende- 

zett tágas helyiségben. Az első és második né- 

gyest mintegy B0-60 pár tánczolta, miközbe
n 

az ifju társulat még ifjabb dalköre két ujonan
 be- 

anult darabot mutatott be a közönségnek, me- 

lyeknek elsője, a humoros szövegü „Pepi tant, 

megujráztatott. Szünet után 8 óra körül me
gkez- 

dödtek az uzsonnák az e czélra felállitot sát
rak 

egyszerre megnépesedtek, s volt fogyasztása a
 kis 

lábas jószágoknak. Társulatunk méltó figyelem
ben 

részesitette vendégeit, midőn egy közös va
csorá- 

val tisztelvén meg, 40 személyből álló lakoma 

rögtönöztetett. A szebbnél-szebb pohárköszön
té- 

sok természetesen innen sem hiányzottak
. Szóval 

a küldöttség társulatunknak minden te
kintetben 

szivesen látott vendége volt. A gyönyörü és nagy- 

számu közöneég, melynek névsorát hibátlanul 

lehetetlen volt össze állitani, az éjféli órákban 

kezdett oszlani, azt hisszük, megelegedést és jó 

emlékeket vivén magukkal. 

Végül áttérve tudósitásomnak az anyagi ré- 

szére, első sorban a minden reményt fölülmuló 

sikert nagyban igazolják a következő fölülf
izeté- 

sek. Benedek I. ornagy ur egy frt 30 kr, László 

G, Wolf Gyula, Burján J., Nagy Lázár, Száva 

Pethő, Fejér István, Becker D. Gyula, 
Isák Jo- 

sef (Brassó), ifj. Tóth István, Csiky József ügy- 

véd, Török Bálint, Várnay Sándor, Fejér Ant
al, 

Kugel Leo (Bécs), Wertán Béni, Roth Gyula 

(Brünn), özv. Cserey Jánosné, Balázsi Lajos, 

Krecsáni István, Nagy Károly ig, ifj. Jakab Ist- 

ván 1-1 frt, Reich Sándor (Bécs) 70 kr, Pap 

Mina, Csoma Mari, Szőcs Józsefné polgá
rm.-ne 

ifj. Dávid István 60-60 kr, Barla Ferencz
, Ko- 

vács Aron, Dobál Lajos, Balogh Gyula
 60-50 kr, 

ifj. Szőcs János, ifj, Török Samu 40-40 kr, Po- 

nori Ponory Sándor, Dobay János, Thi
er Richard, 

Szinnei József, Benczur Judith, Kán Lajos (Buda
- 

pest), Auer Béla (Budapest), Kun Bél
a, Alberty 

Albert, Hamar Zoltán, Menasághy Albert
, Veress 

Sándor, Hendrea György, Török Lajos, S
zenko- 

vics Jenő, ifj. Jancsó Mózes, Malcher József, Mi- 

hály Adám, Kelemen Lajos (Sepsi-Szentgyörgy)
, 

Sinkovics Aurél, N. N. 80-80 kr, Szőcs Károly, 

Császár Gergely, Kovácsi Ilona (Kászon-Ujfalu)
, 

Székely Katinka 20-20 kr, Czirner István 12 kr, 

Nagy Bálint, N. N. 10-10 kr. 

* í Összesen : 35 frt 62 kr. 

Jegyekből......... 127 frt 40 kr. 

ÁA Császár Dávid ur által rendezett tom- 

bolából gt9k 

Ti6 frt 21 kr. 

Kiadás zenére 42 frt - k 

Világitás, disz stb.-re 27 frt 21 kr. 69 frt 21 kr. 

. Tiszta jövedelem 107 frt - kr. 

A szives adakozók fogadják társulatunk nevé- 

ben kifejezett leghálásabb őszinte köszönetünk 

kifejezését; nem különben tek. Nagy Ferencz ur
 

teljes dijmentesen felajánlott rétje és kocsijáért, 

ugyszintén tek, Kölönte Mózes ur az unió-kertnek 

vonzott le a pompásan di: 

esetleges használatra ajánlásáért. Sokáig éljenek! 
S most bezárom tudósitásomat. 

rint községeiben (városában) adóhátrálékért és az A tek. szerkesztő urnak egyebekben maradtam 

illő tisztelettel : 

Fejér János. 

Különfélék. 
- Kepviselő-fogadtatás. Ifj. Benkö Sándor, Kézdi- 

Vásárhely város országgyülési képviselője, hétfőn 
délután érkezett a nyári szünidőre városunkban, 
mely alkalommal tisztelői, barátai s általában e 
város inteligencziája rendkivül fényes fogadtatást 
rendeztek tiszteletére, ez által akarván kifejezést 
adni a választó polgárság elismerésének és bizal- 
mának, melyet az ifju képviselő egy évi munkál- 
kodásával kiérdemelt. Elmondhatjunk, hogy az 
ünnepély a szeretet és tisztelet megható kifejezése 
volt, melyet pártkülönbség nélkül az egész város 
közönsége nyujtott képviselőjének elismerésül a 
multért, biztatásul a jövőre. A megérkezés délután 
1/,5 órára lévén jelentve, már 4 órakor tömörült a 
piaczon a lovas-bandérium és a kocsik nagy száma. 
A kézdivásárhelyi előkelő polgárok fiai képeztek 
a bandériumot s kiválóan diszes férfi- és nőközön- 
ség foglalta el a kocsikat. Négy óra felé a több 
mint 40-ből álló hosszu kocsisor és 20 tagból álló 
lovas-csapat megindult az érkező képviselő elébe. 
Csernáton közelében találkoztak a tisztelgők az 

érkező képviselővel. Itt Jancsó Géza kézdivásár- 
helyi gyögyszerész ur tolmácsolta azon őszinte 
örömet, melyet a választók kivétel nélkül éreznek, 

hogy szeretett képviselőjüket itthon saját körük- 

ben tisztelhetik, mire a képviselő ur meleg, meg- 

hatott hangon mondott köszönetet a szeretetteljes 
fogadtatásért. A szives üdvözletek és riadó éljenek 
megszünte után az egész menet Kézdi- Vásárhely 
felé indult. A város végén a városi tanács várta az 

érkezőt, élén a polgármesterrel s ezenkivül nagy 

számu közönség. Délután 6 óra felé óriás porfelhő 
jelenté, hogy a roppant kocsisor és lovas-bandérium 
közelg. A város végén a tanács körül sorakoztak 
a kézdivásárhelyi ipartársulatok küldöttségei zász- 

lókkal és nagyszámu örvendező közönség. Itt 

Szőcs József polgármester ur üdvözölte a meg- 

érkezett képviselőt, meleg hangon fejezvén ki el- 

ismerését mult évi munkálkodása felett s azon 

öszinte örömet, melyet megérkezte felett a város 

összes polgársága érez. Erre Benkő Sándor kép- 
viselő megható beszédet mondott, melyben beszá- 

mol egy évről és egyszersmind köszönetet mond 
a fényes, diszes fogadtatásért. A beszédet szünni 
nem akaró éljenzés fogadta. Ezzel az ünnepelt le- 

szállt kocsijáról s barátai, ismerősei és a tengernyi 

nép által környezve, gyalog vonult be a városba, 
vozéreltetve az önkéntes tüzoltó-egyesület zene- 
kara által, mely frissen betanult indulókkal ked- 
veskedett tiszteletbeli főparancsnokának. A menet 
a városon át a képviselő ur szülői lakáig vonult s 
itt még egyszer üdvözölvén a kedves vendéget, 
estefelé szétoszlott. O. 

- Tankerületi főigazgató ngs. Elischer József 

kir. tanácsos ur, mint lapunkban is emlitve volt, 

É hó 20. és 21-én tartotta hivatalos látogatását a 

kantai róm. kath. gymnasiumban. A figyelmes fő- 

igazgató a legjobb alkalmat, a vizsgálatok idejét 

választotta arra nézve, hogy meggyőzödése az in- 

tézetről teljes legyen. Atvizsgálván az intézethez 

tartozó könyvtárt, szertárt és tanszereket, a mi- 

niszteri utasitások szigoru betartása végett a nö- 

vendékek német, latin és számtani vizsgálatait 

hallgatta meg. Az első osztályban tett számtani 
vizsgálat megnyerte Ő nagyságának tetszését; 
megelégedéssel hallgatta végig a növendékek tul- 
nyomó számának értelmes és valóban ez ideig meg- 
lepő feleleteit. Elismerést kapott ezért Hassák Vi- 
dor, az intézet érdemes okleveles tanára, ki meg- 
mutatta, hogy állására szakismeretet hozott, hogy 
értelemmel és szorgalommal azt lehet elérni, mit 
az érdeklődő nagy közönség attól kiván, kinek va- 
lamely foglalkozás tanult mestersége. Ezt igen 
jól esett a legilletékesebb száj után hallanunk, 
mert közérdeket képviselvén, mindig a mellett 
voltunk, hogy az itt fennálló körülmények vala- 
hára kedvezőbb fordulatot nyerjenek. Örvendünk 
a más oldalról is jövő elismerés felett. A törekvő 
tanár bebizonyitotta, hogy ambicziónálva van, 
müveltsége tulterjed az alsobb rendü igényeken s 
mint ilyen, vágyat bir arra,hogy megérdemelt 
szerepet játszék a közéletben is. A vizsgálat vé- 
geztével a főigazgató elnöklete alatt tanári kon- 
ferenczia történt, melynek tárgyát az intézet je- 
lene, a most szerzett tapasztalatok közlése és a 
körülmények jobbrafordulása képezte. Kétnapi 
itt léte után Sepsi-Szentgyörgyre utazott a derék 
tankerületi főigazgató, kinek most történt látoga- 
tásához igen szép jövőt kötünk. 
- Vizsgálatok. Folyó hó 28. és 25-én folytak le 

a róm. kath. elemi iskola négy osztályában az év- 
záró vizsgálatok, még pedig aIII-IV. osztályban 
28-án szombaton, az I.-II. osztályban 24-én hét- 
főn. A vizsgálatot főt. Ribiánszky Guidó helyi 
plebános és iskola igazgató vezette, ki a tekinté- 
Íyes számban összejött szülök és tanügybarátok- 

kal együtt mind a négy osztály részéről dicsére- 

tes eredményt konstatált. Örömmel vesszük tudo- 

másul e majdnem mindenkit kedvesen érintő ha- 

ladást; jövőre nézve is reményeket kötünk ebhez, 

tudván azt, hogy ez intézet ez idő szerint müvelt 

és értelmes vezetés alatt áll, hogy a követelmé- 

nyeknek megfelelő tágas és tanszerekkel beren- 

dezett tantermekkel rendelkezik, mi a növendékek 

egészséges fejlődésére nézve első feltétel. A már 

megkezdett alapon a modern nevelészeti törvé- 

nyek szigoru betartása mellett erősen hisszük, 

hogy jövőben is a müvelt felfogásoknak megfelelő 

eredmény lesz elérve. 

- Hazatfias ünnepély. A „Rikán belőli honvéd- 

egylet" julius 2-án, azaz hétfőn, Eresztevényen 

délelőtt 11 órakor a Gábor Aron siremlékére ko- 

szoruját le fogja tenni, mely alkalommal emlék- 

beszéd fog tartatni. A sir megkoszoruzása s a 

„Szózat eléneklése után diszebéd fog tartatni. Az 

ünnepségre minden lelkes hazafi és honleány meg- 

hivatik. 

torjai kénbarlang áldozatainak száma ismét 

egygyel szaporodott kézdivásárhelyi Mágori Fe- 

renczné személyében. A szegény asszony ismeret- 

len ok miatt halálra szánva magát, szombaton dél- 

előtt felment a büdösi fürdöbe s ott azt adván elő 

a felügyelőnek, hogy szembajban szenved, felment 

a hegyen levő kénbarlangba, mely tudvalevőleg 

szembajosokra, módjával használva, igen jó hatás- 

sal szokott lenni. A fürdő telügyelőnek feltünt az 

asszony hosszas elmaradása, felment utána s a 

barlangban csakugyan meg is találta az asszonyt, 

minden bajából kigyógyulva - meghalva. 

- A magyarországi árviz-károsultak javára Gy.- 

Szentmiklóson folyó hó 14-én tartott műkedvelői 

szini előadás 26 frt 25 kr tiszta jövedelmet ered- 

ményezett. 

- Az Erdelyi Irodalmi Társaság vasárnap tartá 

meg Kolozsvártt a szünetek előtt utolsó felolvasó 

ülését. Előkelő, tulnyomó részben női közönség 

hallgatta a felolvasásokat. Elsőnek Brassai Sámuel 

értekezését olvasta Felméri Lajos dr. Második fel- 

olvasás a Dózsa Dánielé volt. Ő a nökröl szólt hév- 

teljesen s magvasan, a nő hivatásáról, erejéről, 

erkölcseiről, bűüneiről. „A nő - ugy szól - hév- 

mérője kora szellemének. A mi erénye van a nő- 

nek, az a társadalom erénye, a mi büne van, az a 

világ büne. Benne századának alkotása nyilatko- 

zik. Mint a hogy a tenger vize az égbolt szinét 

viseli, ugy a nő a társadalom anyagi és erkölcsi 

helyzetének szinét tükrözi vissza. E mondásokat 

bizonyitja a képek sorozatával Dózsa a felolvasás- 

ban, melyet nagy élvezettel hallgatott a közönség. 

Harmadik felolvasás a Petelei István elbeszélése 

volt. Ezt Ferenczy-Hubai Aranka olvasta fel gyö- 

nyörüen. 

- A helybeli kereskedő-ifjuság vasárnapi májálsai 

alkalmával rendezett tombola-játéknál a 78. sz. 

(10 kros kék) és a 48. sz. (20 kros piros) jegyek 

huzattak ki. Tulajdonosaik a társulat elnökségénél 

bármikor átvehetik. 

- Köszönetnyilvánitás. A kézdivásárhelyi közs. 

elemi fiu- és leányiskola dicséretes magaviseletü 

és kitünő tanuló növendékeinek megjutalmazha- 

tása végett a következő adományok folytak be: 

Kézdivásárhelyi takarékpénztár 10 frt. A jótékony 

nőegylet 5 frt. T. Ambrus Albert, Török Bálint, 

ifj. Kovács János, Szőcs József [polármester, 

Jancsó Géza gyógyszerész urak és Kölönte Mó- 

zesné urasszony egy-egy írt, K. Csiszár József ur 

8 frt, Kölönte László és ifj. Jakab István urak 

két-két frt. N. N. 50 kr. T. id. Jancsó Mózes ur 

tiz drb és Dénes Lajos kir. közjegyző ur ő drb 

könyv. Midőn ezen adományokat itt a nyilvá- 

hosság terén nyugtatványozzuk, egyidejüleg az 

iskolaszék megbizása folytán kedves kötelessé- 

günknek tartjuk a tanügy érdekében hozott áldo- 

Zatukért a szives adakozoknak elismeréssel páro- 

sult köszönetet nyilvánitani. K.-Vásárhely, 1888. 

jun. 25. Kovács István isk. sz. elnök, M. Székely 

János isk. sz. jegyző. 

- Köszönetnyilvánitás. A kézdivásárhelyi alsó- 

foku ipariskola azon tanulóinak megjutalmazha- 

tása végett, kik a tanulásban és a munkában a le- 

folyt iskolai év alatt magukat kitüntették, szive- 

sek voltak adakozni a következök: A takarékpénz- 

tár 5 frt, a kisegitő takarékpénztár 5 frt, t. Szőcs 

József polgármester ur, Török Bálint és Baló 

László urak 1-1 frtot, a város pénztára 2 frtot, 

K. Csiszár József két gyalut és Turóczi László ur 

egy drb könyvet. Fogadják a nemes szivü adako- 

zók az ipariskola iránt tanusitott áldozatkészsé- 

gükért öszinte köszönetünket. K.-Vásárhely, 1888. 

jun 26. Szöcs József, f.b. elnök. M. Székely 

János, f. b. jegyző. 

- Az állategészségügy rendezéséről szóló 1888. 

VIL törvényezikk jegyzetekkel s magyarázatokkal 

ellátva. Jelen törvény a legelső hazánkban, mely az 

állategészségügy szabályozásával tüzetesen fog- 

lalkozik, mely az összes állategészségügyi mozzana- 

tok és állapotokra kiterjed. Ezen törvény intézke- 

déseinek, melyek a mai tudomány szinvonalán álla- 

nak, szigoru lelkiismeretes végrehajtása legfon- 

tosabb közgazdasági érdekeink által követeltetik, 



Allattenyésztésünk jövedelmeink egyik legterje- 
delmesebb forrását képezi, minek virágzóvá té- 
tele az állatállomány emelését feltételezi, minek 
pedig az állati ragályok legnagyobb veszedelmét 
képezik. Ezért melegen ajánlhatjuk ezen törvényt 
minden gazdának, állatorvosok, városi és megyei 
tisztviselőknek és tenyésztőknek megszerzésre, 
mert a kellő állategészségi állapot biztositására 
tett rendelkezéseket szükséges hogy mindenki 
ismerje. Ara 40 kr., megjelent és kapható Lampel 
R.- féle (Wodianer F. és Fiai) cs. és kir. udvari 
könyvkereskedésben Bpesten, Andrássy-ut 21. 

Értesités. 
Táviratok feladása oly helyeken, hol távirda- 

hivatal nincs és csak postahivatal van. 

Azon czélból, hogy oly helyeken is lehessen 
táviratokat feladni, hol távirdahivatal nincs és 

csak postahivatal van: folyó évi julius hó 1-vel 
sárgás szinü, a zárt levelező lapokhoz hasonló 
alaku, zárható „"távirat-lapokat" hozok forgalomba. 
Ily távirat-lapok kaphatók minden posta- és táv- 
irda-, illetve postahivatalnál, nemkülönben a 
frankojegy-árusoknál s felhasználhatók a magyar 
korona területén bárhol, Európa bármely államába 
szóló táviratok feladásánál. 

Egy ily távirat-lap ára 35 krs avval minden 
ráfizetés nélkül fel lehet adni egy a magyar ko- 
rona területére vagy Ausztriába szóló 5 szóból 
álló táviratot; minden további szóért 2 kr jár s 
ezeknek diját a távirat-lap belső oldaláu, az erre 
kijelölt helyen megfelelő értékü franko-jegyek 
felragasztása által kell megfizetni. 
A távirat lap mikénti használására nézve annak 

külső oldalán rövid „figyelmeztetés" foglaltatik; 
a ki azonban bővebb tájékozást kiván, vagy ha 
külföldre szóló, ugyszintén ha sürgős táviratot 
akar feladni, vagy a választ előre kivánja meg- 
fizetni, nemkülönben ha táviratának mikor történt 

kézbesitéséről kiván távirati jelentést, az felvilá- 
gositásért a postahivatalhoz fordulhat, mely azt 
köteles megadni. 

A távirat-lapra irt távirat átadható bármely 
postahivatalnak, vagy bedobható a levélgyüjtő- 
szekrényekbe. 
A postahivatal a legközelebbi távirdahivatalig 

minden külön dij nélkül szállitja el a távirat-lapon 
irt táviratot. Ha a feladó azt kivánná, hogy a 

távirat-lap ajánlott levelek módjára szállittassék 
a postán, ez esetben még külön 10 kr értékü 
franko-jegy ragasztandó a „távirat-lap" külső 
czimoldalára, a 35 kros benyomott franko-jegy 
mellé. A postahivatal az ily táviratok átvételéről 
a feladó részére rendes postai vevényt állit ki. 
A távirdahivatal a posta utján hozzá érkezett 

távirat-lapot a távirdakezelési szabályok szerint 
továbbitja, ha a távirat dija a felragasztott franko- 
jegyek által teljesen fedezve van; sőt még akkor 
is, ha a fedezetlen távirási dij 20 krnál nem több, 
de a föladó teljes czimét a távirat-lap megfelelő 
helyén feljegyezte. Ez okból a feladónak saját 
érdekében áll, hogy czimét és lakását a legna- 
gyobb pontossággal irja fel a távirat-lapra. 
A hiányzó dijak portómentes levelező lap utján 

tiz kr költséggel együtt a feladótól utólagósan 
szedetnek be; ugyanigy szedetnek be a feladótól 
azon küldönczdijak, a melyek a feladásnál kész- 
pénzben fizetendők meg, nemkülönben azon kül- 
döncz-dijak is, melyeknek kiegyenlitését a czim- 

zett megtagadta. 
Ha azonban a távirat dijából 20 krnál több 

fedezetlen, vagy ha kevesebb is, de a föladó czi- 

Magyar földtehermentesitésikötvény . 116.50 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 
Temes-bánáti földteherm. kötvény.. 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 
Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön.. 
Liszaszabályozási és szegedi sorsjegy 
Osztrák járadék papirban 
Osztrák járadék ezüstben 
Osztrák járadék aranyban. 
1860. államsorsjegyek . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank-részvény 
Osztrák intze . 
Ezüse. .. 
Cs. és kir. arany. . 
20 frankos arany.. 
Német birodalmi márka. 
London (2 havi véltek 
20 márka arany . 

FPianczi árak 
Kézdi-Vásárhelytt, junius 21-én. 

Buza (tiszta) hektóliterenkint 4 frt 90 kr 

mét fel nem jegyezte: a távirdahivatal a távirat- „(elegy) - frt - kr 

lapot a feladónak, illetve a beküldő postahivatal- Rozs (tiszta) 8 frt 10 kr 

nak visszaküldi. „(elegy) - frt -kr 
Elrontott vagy a távirdahivataltól visszaküldött Arpa (tiszta) ) 2 frt 80 kr 

távirat-lapok s azokon a felragasztott, fel nem „(elegy) , 2 frt 40 kr 
használt franko-jegyek az érték tiz százalékának Zab , 1 frt 65 kr 

levonása mellett ép ugy válthatók be, miut az Törökbuza , 4 frt 40 kr 
elrontott franko-jegyek. Kása (köles) hektóliterenkint 8 frt 50 kr 
Budapesten, 1888. évi junius hó 10-én. „(árpa) 24 frt - kr 

Baross s. k. Borsó , 4frt 20 kr 

Lencse 9 frt - kr 
Fuszulyka 4 frt - kr 
Pityóka (legszebb) 3 1 frt 10 kr 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- és Marhahus kilogr.-kint - frt 32 kr 

érték- tőzsdén Disznóhus - frt 40 kr 

1888. junius 26-án. Juh-hus , 24 frt - kr 

Magyar aranyjáradék 60, -- Szalonna " - frt 70 kr 
Magyar aranyjáradék 40.,. 99.16 Faggyu (nyers) - frt 20 kr 
Magy. papirjáradék 50, 96.- 
Megyf eii . gb .80 

eleti v . .... 
f kelettvasuti allamkolvll. eeitűés kigótaljáonos 
M. keleti vasuti államkötv, III., 126.- Ifj. Dobay Tancs. 

Magyar királyi államvasutak. HKeleti vonal. 

enrnetrenua. 
Érvényes 1888. junius hó I-től. PREDEAL-NAGY-VAÁRAD. Érvényes 1888. junius hó I-től. 

Héjasfalva 
Székely-Keresztur 
Nagy-Galambfalva 
Bögöz. 

zemza anezukanaraa ezezan 

Sze- Sze- 
Állomások Vegyes mély- eyor Állomások Vegyes mély- Gyors- 

vonat vonat Vonat vonat 

Predea) (vendéglő) z Kis-Kapus eggb elágazés N N.-Sze- 09 12.12 

, (érk. ind. IL16 12.09 Brassó (vendéglő) (ind. 710 Tövi déglő, elá , 1.07 1.27 
Botfalu....... 4138 731 övis (vendéglő, elágazás Arad felé) . (ind. 1.561 147 
Foldvoe,,,, ,öe z7 Nagy-Enyen „, 2ls 208 
Mogyers.,ee 5.18 8.02 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros- Vá: (érk. 304 2.43 
Apácza ...... , 5.37 8.14 sárhely felé) . (ind. 3.14 2.53 
Köpeczz....... , 5.58 8.30 a i (érk. Í 3.51 3.24 
Ag onfele .:.:... , 6.07 8.36 yéres (elágazás Torda felé) (ind. 4.01 3.26 
Alsó-Ráko.s.s....... 66 8.52 (érk. 556 5.00 
Homorcsdss. sBp 912 Eolozávér vendezl (ind e ös? s82 
Kacza 7.16 9.25 N Várad (vondéglő (érk. 11.04 11.04 842 
Bene ) 782 o45 agy Várad (vendéglő) 
Erked 8.03 10.00 (ind. 11.19, 1J.19 8.47 
Héjasfalva (elágazás sz Udvarhely felé) „ 8.836 10.24 (érk. IŐU0 6.33 1.55 
s Jégl (érk. 9.03 10.39 
egesvár (vendéglő) (ind. 9.18 10.46 A I foglalt számok az esti 6 órától 
Medgyeseessse (ind. 10.87 11.47 regg 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- 

lentik. 

TA Brassóból Bukarest felé a vegyes vonat indul délután 1 óra 55 perczkor. 

Héjasfalva-székelyudvarhelyi vasut. 
indul reggel 6.45 Székely-Udvarhely indul este 5.38 

. . 7.40 Bögöz . . . 6.22 
835 agy Galambfalva . . 7.03 
9.02 Székely-Keresztur . . .4 

érkezik reggel 9.45 Héjasfalva . érkezik este 8.46 Szy-Udvashely 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


